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A magyar borok védelmét 
kérő küldöttség.

Agrikultur országunk borvidékéire 
nézve ez idő szerint nein lehet aktu­
álisabb mozgalom annal, amelyet az 
olasz borvám ellen országszerte meg­
indítottak. És ha valamelyik, úgy bi­
zonyára a Balatonmellék azon vidéke 
az oiszágnak, ahol a fllloxera puszii 
tásaval szemben nagy anyagi áldoza­
tok árán felújított szőlők termését, a 
mely .úgyszólván egyedüli és létfen* 
tartási jövedelmet képezi vidékünknek, 
az előállítás arányában, a megélhetés 
biztosítása szempontjából kell értéke­
sítenie.

Az Olaszországgal eddig fönnállóit 
vámszerződés nyitott kaput engedett 
a mi jó boraink rovására, jó hírnevé­
nek megrontásara, az olasz bor beö- 
zönlésének, ugyannyira, hogy nemcsak 
a mi jó boraink hírnevét rontotta le, 
de olcsó vámja mellett a mi drága 
pénzünkön felújított, ezen ellenséggel 
szemben megvédett szőlőink termését 
alig, vagy csak épen az előállítás költ­
ségein tudtuk értékesítem.

Régen éreztük ennek hatását, és év- 
ről-évre mindjobban sulyosaboá vált 
a magyar bortermelőre, de különösen 
azon vidékekre, ahol a bortermelés a 
népnek egyedüli jövedelmi forrását, 
megélhetésének biztosítékát képezte.

De kénytelenek voltunk tűrni ez ál­
lapotokat mindaddig, mig az Olasz- 
országgal kötött vámszerződésünk le 
telett. Hosszú idő volt a magyar bor­
termelőre ezt is bevárni, de szerződé­
sünk kötött hozzá és Így tűrnünk kel­
lett, mig az le nem járt.

Lelkes férfiak, kik jó eleve felfogták 
a fenyegető veszélyt, idejekorán síkra 
szállották, hogy az olasz borvámszer- 
zedés megszűntével, annak újbóli meg­
kötése alkalmából gatat vessenek az 
olasz bor beözönlésének. A mozgalom 
1900-ban először nálunk indult meg, 
és a veszély tetőpontján országosan 
összhangra talált akkor, midőn az 
Olaszországgal újból megkötendő szer­
ződés, mint arról a napilapok hasáb­
jaiból értesültünk, újabb veszélylyel 
fenj eget, mert oly híreszteléssel arasz- 
tották el az országot, hogy az uj szer­
ződés alig akadályozza /vagy ellensú­
lyozza az olasz borok beözönlését és 
ezzel együtt a magyar bortermelés 
tönkretevését.

Ebből kifolyólag, annak megakadá- ! 
lyozására országos mozgalom indult I 
meg. Az egyes bortermelő vidékek let- ; 
fentartásukat láttak veszélyeztetve. Mi- ! 
dőn a szárnyra kelt hírekkel szemben 
az intéző köröket a magyar bor meg- ! 
védelmezésére fölhívtak, jogos ügyük 
pártfogását kérelmezték.

Az első mozgalom vidékünkön in­
dult meg és a veszély tetőpontján az

ország egy vidékén sem nyilvánult oly 
általánosan, mint épen vidékünkön, a 
mi nem is csodálandó, mert hiszen 
életkérdése, létfenmaradása forog szó­
ban.

A folyó év április havában össze­
hívott és megtartott hépgyülésekből 
kifolyólag egy küldöttség menesztése 
határoztatott el, a miniszternőkhöz, a 
földmivelésügyi és kereskedelmi mi­
niszterekhez, hogy kérelmezze a ma- 
gyaMsor megvédését az olasz borvám­
szerződés megkötése alkalmából; a 
melynek eredményekép örömmel je­
lenthetjük a miniszterelnöknek ama 
határozott kijelentését, hogy a magyar 
bortermelés érdekét még a reánk nézve 
valóban fontos olasz kereskedelmi szer­
ződés árán sem engedi megcsorbitani.

A miniszterelnöknek eme kijelenté­
seben elég biztosítékát látjuk a ma­
gyar borértékesítés m eg vedel mezésé- 
nek, és adja Isten, hogy jogos remé­
nyeink teljesedésbe menjenek.

*

A tapolezai járásban megtartott nép- 
gyülések határozata értelmében a kül­
döttségben bárki részt vehetett, sőt 
az előkészítő bizottság felhívást inté­
zett a minél nagyobb részvételre.

így történt, hogy járásunkból a 
mintegy 400 birtokoshoz a fővárosi 
balatonmenti szőlőbirtokosok közül 
mintegy 100-an csatlakoztak. A kül­
döttséget 10-én délben, az országház

A A.
Gyerek szerelem.

A „Tapolezai Lapok“ eredeti táiczaja.

A tágas utcán végig, jobbról-balról két 
széles árok vezet a falu végéig. Onnan mesz- 
sze látszik a szélmalom ; vitorláit vígan len­
geti a szellő. Az árok tele vízzel s partja 
zöld pázsitos ; a feléje hajló gyenge hajtású 
fűz árnyékba borítja.

Olyan kedves dolog leheverni ott, papiros 
hajót csinálni a vizre s elmélázva nézni, a 
mint átúszik a zajtalan, szelíd hullámokkal, 
a melyeket a rucák, tavaszi kis apró libák 
libbenése ver fel.

A kis Erzsiké úgy el gyönyörködik benne ; 
kezében egy fűzfa vessző, csapkodja vele a 
partot, aztán göröngyöt hajit a kis libák után :

— Hess ! Hess !
Még piros az ég alja a nap feljöttén, mi­

kor már kihajtja a libákat. Meg nem unja 
az őrzést reggeltől délig, déltől estig. Minden 
tavaszszal ott játszik az árok partján, vagy
a falu alatt.

Déltájban arca rózsapiros lesz, mintha az 
ő lelkében hajnalodnék.

Félve, zavarral fordítja kökényszemét a 
falu felé, toronyirányába, talán arról var va­
lakit ? Hát hogyne; úgy illik, hogy az em­
ber egy jónapot köszönjön. Hiszen olyan szé­
pen tudja mondani : „Köszönöm kis húgom."

Egyszer már meg is csípte két ujjával az 
orcácskáját. A bizony! Jaj, akkor milyen 
büszke volt a kis Erzsiké; kezefejéve! meg-

I me8 tapogatta azt a helyet az arcán, meg- 
igazgatta habos kötőcskéjét, kurta ruháját.

A rákövetkező nap vasárnap volt, Isten- 
tiszteletre mentek ; a falu valamennyi leánya 

; kezében a szép keményre vasalt fejre való 
kendővel, és ott várta a tiszteletes urat a 
templom ajtóban . . . Aztán bementek, leül­
tek szépen sorba, valamennyi leány mind 
egy csomóba. Azok a csúnya, nagyszájú, 
nyelves leányok majd kikaparták a kis Er­
zsiké szemét, hogy minek búvik az eladó 
leányok közé kis tacskó létére.

Egész nap sirt-ritt, szegény, hol a padlásra 
bújva szégyenletében, hol a széna boglya 
aljába huzva meg magát.

Panaszolta az édes anyjának.
Hát igazuk van. Te kis bogár vagy 

még. Várj a sorodra.
No, hát majd megmutatja Ő, hogy nem 

kis leány ; nem hát! tegnap is rá nézett a 
jegyző ur. Kalapemeléssel fogadta a köszön­
tését, azután parolát adott neki, hozott vá­
sáriját a debreczeni vásárról. És szép piros 
mézes kalácsot, a közepén kis tükörrel, meg 
egy cifra papirosra ilyen verssel:

Szemeidnek tüzsugára 
Az én életemnek hajnala.

Kiválasztotta, bizonyosan kiválasztotta, a 
melyikre ez van irva. Jaj, mennyi mindent 

1 leolvashatni abból.
I Este, mikor már mindenki lenyugodott a 

háznál, kilopta a tulipántos ládából a nagy- 
anyó nagy virágú selyem viganóját, felvette ; 
a dereka helyett a hóna alatt kötötte meg, 
Így is a tőidre ért; a haja két fonatába 
hosszú széles pántlikát kötött, mint a többi

falubeli leányok. Nagyon furcsán nézett ki, 
de ő tetszett magának, mert abba a tükörbe 
találta megnézni magát.

Egy hétig aztán nem őrizte a libákat, mert 
olyan beteges volt, mintha hideglelése lett 
volna a szegénykének. Azzal vigasztalgatták 
meg, hogy :

— Ne sirj kis leányom, Erzsikém, nézzed, 
látod, varrunk neked szép hosszú ruhát, fe­
jedre kötünk szép selyem keszkenőt, lábadra 
meg piros csizmát huzunk. Ha fölgyógyulsz 
abba öltöztetünk.

Mikor újra ott üldögélt a szomorú füzek 
árnyékában, kis libáit őrizve, már akkor 
szentül azt hitte, hogy no most már ő iga­
zán nagy leány lett. Milyen nagyot fog néz­
ni a jegyző ur, mikor erre jön.

Nézett és oszt meg azt mondta, mikor 
meglátta, hogy bokáig lubickol a nagy eső 
után a jó hideg vízben :

— Milyen szép a lábad szára, kis húgom. 
Mindez régi dolog már, idestova két esz­

tendős, mégis eszébe jut a kis Erzsikének 
s arca, szeme fénybe borul s megtelik gyö­
nyörűséggel.

Az öreg édes anyja messziről kiabál feléje : 
— Erzsi, te! Erzsi 1 Hajtsd már haza a li­

bákat ! Siess 1 Izibe !
— Egyszeribe édes anyám !
Ks úgy tesz, mintha hajtaná, hessegetné 

a libákat, kötőcskéje két sarkát mozgatva, 
libegtetve. (Lám, milyen anyatollában van 
még s hogy érti már a rafinériát.) Izgatottan 
tekintget eközben jobbra-balra. Nem megy 
addig haza, ha agyon veri is az édes anyja. 

Es ha jön megköszönt!; nem ugyan úgy,
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niok a létért ott is és mi sem edesgetnetjUK 
őket biztatással vissza, mert az itt maradot­
tak szintén keserves küzdelmet folytatnak a 
mindennapiért s küzdelmük eredmérytelensé- 
gét a közelmúltban főképen az okozta, hogy 
a nagy fáradsággal és még inkább nagy 
költséggel előállított termést a nagy munka 
és nagy költségnek a természeti mostoha 
ságok, időjárási viszontagságok, peronospóra, 
lisztharmat, szőlőmoly, stb. stb. által kicsinyre 
zsugorított eredményét a 12 év óta beözön­
lött olasz bor kellő áron értékesíteni nem 
engedte, sőt Balatonmellékének vasuthiányá- 
ban szenvedő hosszú vonala, nevezetes részé 
értékesíteni egyáltalán nem tudta. E kaland- 
tás ellen védekezni sem tudtunk, mert hiszen 
az olaszbor hozzánk nem mint ellenség jött, 
hanem mint jóbarát, kit egy elhamarkodott 
pillanatban magunk hívtunk házunkba, de

gató közös külügyminisztérium közvetítése 
folytán a Nagyméltóságod vezetése alatt allo 
magas kormány hajlandó volna az ideiglene­
sen megkötött olasz kereskedelmi szerződés­
nek a borvámra vonatkozó része felett oly 
irányú tárgyalásokba bocsátkozni, melyek a 
borvám leszállítását, esetleg egy bizonyos 
mennyiségnek — hir szerint 200.000 heKto- 
liternek — kedvezmenyes vámtétel melletti 
bebocsátását eredményeznék.

Kegyelmes Uraink ! Három év előtt épen 
mi voltunk azok, kik az akkor fennállott 
olasz kereskedelmi szerződésnek a borra vo­
natkozó alacsonyabb vámtételek ellen gyülé- 
seztünk és a szerződésnek felmondását a kö­
tendő uj szerződésben az olasz bor vámjá­
nak legalább 20 arany forintra való föleme- 
lésétJNagyméltóságtok hivatali elődei előtt kiil- 
döttségileg kérelmeztük.

Hála Istennek, a jelenlegi állapot^ kérel­
münknek és érdekeinknek megfelel, Nagyon 
természetes, nem vagyunk elég szerénytele­
nek, ihogy a kedvező eredményből — mint 
az országos mozgalom első megindítói • 
magunknak részt kérjünk ; nr-gyon jól tud­
juk, hogy habár az óriási tenger is csak 
cseppekből áll, egy kis csepp, mint mi va­
gyunk, e nagy tengerben mint teljesen erő- 
telen, elvész és sem apályban, sem dagály­
ban számot nem tesz, — azáltal, hogy 3 év

déglőben. Innnen vonult tol hosszú 
sorban a földmivelésügyi minisztérium 
palotájába, a hol Makkfalvay Géza 
államtitkár, kerületünk orszagyülési 
képviselője várta a küldöttséget és ve­
zette az országházba.

A fogadtatás a minisztertanácsi te­
rembe volt, azonban a jelenvoltak 
nagy száma miatt sokan még a fo­
lyosóra is kiszorultak. Grál fisza 
István miniszterelnök, Tallián Béla 
földmivelésügyi és Uieronymi Károly 
kereskedelemügyi miniszterek itt. együt 
tesen fogadták a deputaciót.

Makklálvay Géza államtitkár kö­
szöntötte a kormányt, bemutatta a 
küldöttséget, jelezvén jövetelének cél­
ját, mire Takács Jenő kir. közjegyző, 
nagybirtokos, mint a tapolezai, köves­
kállai és balatonfüredi népgyülések 
megbízottja ékes szólóan az alábbiak­
ban adja elő a Balatonvidék kérelmét:

Nagyméltóságn Miniszterelnök Ur 1
Nagyméltóságu Miniszter Urak !
Kegyelmes Uraink !

Zalavármegyéből, a Balaton mellékéről jöt­
tünk és a Tapolczán, Köveskállán és Balaton­
iul reden tartott népgyülések küldötteiként ál­
lunk Nagyméltóságtok előtt, hogy esdő sza-

kedő közönség s a termelő es kereskedő kö­
zönség között, kikre a dolog tulajdonképen 
tartozik, egyetlen hang sem nyilatkozott a 
leszállítás mellett, érthetetlen tehát, hogy még 
csak szóba is jöhet. Minden állam csak oly 
terményeket vagy ipari cikkeket enged ala­
csonyabb vám vagy kedvezmény mellett a 
saját területére, melyeket az ő népe egyál­
talán nerr tud vagy a kellő mennyiségben, 
esetleg kellő minőségben nem tud előállítani ; 
de sehol a világon nem édesgetnek be ked­
vezmény mellett oly terményeket vagy ipar­
cikkeket, melyekből az illető állam is akár 
jelenleg, akár a közel jövőben fölöslegre és 
kivitelre számit. Hiszen kivitelünk már 1902. 
évben 736000 mmázsát tett, de az abból 
származott hasznot telj esen ellensúlyozta az 
Olaszországból behozott 647 ezer m. mázsa 
bor. Nem szólhatunk fel az olaszországi 
déligyümölcsök, rizs és egyéb behozatala 
ellen, de határozottan fel kell szólalnuk a 
bor behozatala ellen bármiféle alacsonyabb 
vámsétel mellett az egész nemzet borterme­
lése és borkereskedése érdekében.

Azon állítólagos tervezet, hogy a borvám­
nak kellő összegben való megállapítása ese­
tén is följogosítva lenne Olaszország ez év 
3 utolsó hónapjában 200,000 hl. testesebb, 
szeszesebb bort alacsonyabb tétel mellett be­
hozni, különösen a mi Balatonmellékünket 
sújtaná, ahol jelenleg hasonló testesebb, sze­
szesebb borok teremnek, ezen 200,000 hl. 
olaszbor a mi termésünket egyáltalán elad­
hatatlanná tenné, többféle egyéb ok mellett 
azért is, mert eddigi osztrák és külföldi ve­
vőink nem hinnének boraink valódiságában 
és tisztaságában s attól félve, hogy nálunk 
az importált olaszbort most már magasabb 
áron kell megvenniük, egyáltalán fel sem ke­
resnének bennünket.

Hatásra számított fogás csak azon állítás, 
mintha a jelzett 200,000 hl. nehezebb olasz­
borra a magyar borkereskedelemnek keverés, 
házasitás céljából szüksége volna. Van ne­
künk e célra a szükséges mennyiségnél több 
borunk is. E tekintetben egyébként leginkább 
irányadó a magyar borkereskedők nézete, 

j mely egyhangúlag és impozánsan az olasz­
bor ellen nyilatkozott meg.

Olaszországnak ezen 200,000 hl. behoza­
talára vonatkozó erőlködését annál kevésbbé 
érthetjük, mert hiszen a 42,000,000 hliternyi

mint regen, kicsi kacsójával erős parolát ad­
va a jegyző ur nagy tenyerébe, hanem mó­
dosán, illedelmesen, „adjon istennel", mint 
nagy leányhoz illik, Úgy ám! Sok mindent 
nem szabad a mit régen.

Es öntudatlanul, zavartan, szűzi pirulással 
két fehér lábát, melyeket az árok vize áz­
tatott, hirtelen felhúzza s elrejti szoknyája 
alá ; rövidre kötött fehér ingvállát pedig ki­
bontja s lebocsátja hófehér karjára.

Aztán megint egy nagyot gondol, megrán­
gatja a vállait:

— Eh, mit, ő azt mondta, hogy szép. Hát 
miért szégyeljem akkor ? . . .

A hol ni! Egyszerre csak ott terem a 
jegyző ur előtte. A száraz-malomközből buk­
kant ki váratlan.

Hopp ! a libaőrző-vessző beleesett a vízbe, 
meg a keszkenője is; . . . már most mit 
csináljon ? A jegyző urat köszöntse-e előbb, 
vagy a kendő után az árokba szaladjon ? . . 
Majd elpityeredik nagy zavarában.

— Jó napot, kis húgom.
— Jó napot ! . . . beleesett . . .
— Micsoda ?
— A kendőm a vízbe. A hol úszik la !
Jaj, de jó, hogy beleesett, lám, most be­

szélgetni lehet a jegyző úrral. De még töb­
bet is. . . .

(Folytatása következik.)
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többi államokból még egy milli hl. özönlenék 
be hozzánk, sokkal több, mint a mennyi ed­
dig Olaszországból legrosszabb évjáratunkban 
is bejött és teljesen elegendő, hogy abba a 
szőlőinkbe fektetett sok száz millió korona 
pénz és sok százezer magyar ember existen- 
ciája belefuladjon.

Egész nyugodtan nézhetünk az Olaszor­
szágból hangoztatott esetleges visszatorlás 
elé is, mert jól tudjuk, hogy Olaszország 
tőlünk csak oly cikkeket visz be, melyeket 
ő maga kellő mennyiségben előállítani nem 
tud. Különösen emlegetik egyebek között a 
a lovat és dongafát. Miután Lombardia ró­
nái egész Olaszország számára elegendő ta­
karmányt nem tudnak termelni s igy ott a 
lótenyésztés általánossá, a szükségletet ki­
elégítővé soha nem lehet, kétségtelen, hogy 
a lovainkra vetendő magas vámot az olaszok 
maguk fizetnék meg a magasabb vételárban 
s azzal még a mi lovaink átlagánál emelnék. 
Hasonlólag áll a dolog a dongafával is, mert 
a gesztenyeták hazájában a mi nagy és ál­
landó hordót egyedül szolgáltató tölgyfáin­
kat nélkülözni nem tudják. Ez utóbbi egyéb­
ként mint kiviteli cikk reánk nézve fontos­
ságú többé már alig lehet, mert szüléink 
helyreállításának befejezése után hordó szük­
ségletünk valószínűleg nagyobb lesz tölgyfa­
készletünknél, amennyiben tökeink veszedel­
me hordóinkat is elpusztította s e téren is 
uj berendezésre lesz szükségünk.

A donga felemlitésénél figyelmünk elé tá­
rul még egy másik kérdés is, mely nem 
közvetlenül minket, szőlőtermelőket, il­
letve borkereskedőket érdekel ugyan, de mert 
Nagyméltóságtok gondja a haza minden fog­
lalkozású és keresetű polgáraira kell, hogy 
kiterjedjen és kétségtelenül ki is terjed, bát­
rak vagyunk felemlíteni azon anomáliát, 
hogy a bortermelőkre oly végzetes következ­
ményekkel járt olasz borral hazánkba a le­
folyt 12 esztendő alatt legalább 3 millió hl. 
olaszországi gesztenyefa hordó is bejött vám­
mentesen s miután az előbbi években évi 
összes oortermésünk e mennyiséget távolról 
sem érte el, a hordó keresletet majdnem tel­
jesen megszüntette és kádáriparunk üzemét 
a teljes pangás szélére vitte. Nagy kárt, köz­
vetlenül igen nagy kárt szenved az alacsony 
vám által Magyarország bortermelő és bor- 
kereskedő közönsége, de nagy kárt, közvetve 
igen nagy kárt szenvedne a magyar állam- 
pénztár is, mert annyi százezer ember jöve­
delmének alább szállása a jövedelmi adók 
csökkentését okvetlenül maga után vonná.

Mindezek után magunk és küldőink ezrei 
nevében Nagyméltóságodat és kormánya tag­
jait őszinte ragaszkodással, hazafiságukba és 
atyáskodó jóindulatukba helyezett bizalom­
mal üdvözölve esedezünk, hogy hazánk és 
vidékünk bortermelési és borkereskedési ér­
dekeit az olasz kereskedelmi szerződésnél a 
borvámnak 20 arany forintban leendő fentar- 
tása által megvédeni méltóztassék, midőn e 
tárgyban még Nagyméltóságod megnyugtató 
válaszáért esedezünk, magunkat a magas 
kormány jóindulatába ajánljuk.

Kegyeskedjék Nagyméitóságu Miniszterel­
nök Ur tőlem, a népgyülések határozatai 
alapján megszerkesztett emlékiratot átvenni 
s egyúttal megengedni, hogy Balatonfüred 
község bírája, Bedegi Gábor a kisebb birto­
kosok bajait külön is elmondhassa.

Utána Bedegi Gábor balatonfüredi 
községbiró talpraesett beszédben kérte 
a kormányt, hogy építse ki a bala- 
tonparti zalai vasutat, ami nemcsak a 
balatonmenti gazdasági életet javítaná 
lényegesen, hanem általa a természeti 
szépségekben gazdag vidéket is töb­
ben felkeresnék. A kérelem nem uj, 
több ízben jártak már ez ügyben az 
illetékes fórumoknál, de mindig csak 
ígéret maradt.

Az elhangzott beszédek után gróf 
Tisza István a következőkben szólott 
minisztertársai nevében is.

„Arról legyenek teljesen meggyő­
ződve, hogy a kormány minden tagja 
át van hatva az olasz borvám kérdés
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fontosságának érzetétől ; nagyon sokat 
áldoztunk a magyar szőlő rekonst­
rukciójára, ezt az álodzatot és mun­
kát a borértékesítés kérdése nem sem­
misítheti meg. Ma azonban a kormány 
az olasz kormánynyal való tárgyalások 
szélén áll s nem lehet abban a hely­
zetben, hogy az egyezkedésről rész­
leteket publikáljon, mint a hogy nem 
tehetné ezt meg semmiféle inas kor­
mány sem. Ha eredményt akarunk 

egyezkedésben elérni, nem rakha­
tunk ki minden kártyát előre az asz­
talra. A kormány tudja kötelességét, 
s a magyar bortermelés érdekeit még 
a reánk nézve valóban fontos olasz 
szerződés árán sem engedi megcsor- 
bitani. (Zajos éljenzes.) Ami a vasút 
kérdését illeti, azt hiszi, hogy minisz­
tertársa a kereskedelemügyi miniszter 
örvend legjobban, ha egy vonallal 
több épülhet. Azt hallotta most, hogy 
eddig ígérték a vasutat, de nem csi­
nálták meg. Most ő nem Ígér, hanem 
rajta lesz, hogy a vasutat kiépíttet­
hessék.“

A kormányelnök beszédét percekig 
tartó viharos eljenzés követte.

A hosszan tartott eljenzés közben 
miniszterelnök a küldöttség szónoká­
tól szívélyes kézszoritassal búcsúzva 
távozott.

A miniszterei nők ajkairól elhangzott 
szavak örömmel töltenek el minden 
hazafit, de különösen bennünket. A 
balatonparti vasút kiépítésére tett ha- 

: tározóit kijelentésében már készen lát­
juk vidékünk felvirágoztatására már 

I régen nélkülözött vasutat is.
; A küldöttségben résztvevők a leg- 
! jobb emléket hozták magukkal és azon 

megnyugtató érzéssel tértek vissza, 
hogy a kormányelnök határozott vá­
laszában oly positiv tartalmú Ígéretet ! 
kaptak, melynek megvalósulásában 
nemcsak bízni, de hinni kell és igy 
sok aggodalmunk, fáradságunk és küz­
delmünk után végre nyugodtabban 
nézhetünk a jövő elé.

A fogadtatás után a küldöttség tag­
jai csoportonkint elszéledve megnézték 
a főváros nevezetességeit. Tapolczai 
polgártársaink, kik ez alkalommal elő­
ször voltak a fővárosban, Vastagh 
János kalauzolása mellet a főváros 
látványosságait, nevezetesebb épülete­
it, szobrait stb. tikintették meg.

Visszafelé szerdán reggel és részben 
este utazott el a küldöttség.

Zalávármegye uj építési 
szabályrendelete.

Irta i Kell Dezső.
(Folytatás.)

Nem kívánom e helyütt az uj sza­
bályrendeletnek azon intézkedéseit tár­
gyalni, amelyek már szorosan a szak­
ismeret körébe vágnak, hanem csakis 
azon általános vonatkozású szabályo­
kat, amelyek megalkotását, a közegész­
ségügyi és közbiztonsági érdekek tet­
ték múlhatatlanul szükségessé.

Kezdve a nagy városok palotaszerü 
építményein, egészen a falusi viskóig, 
lépten nyomon találkozunk olyan je­
lenségekkel, amelyek a közegészség- 
ügy kedvezőtlen alakulásához nagy
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mértékben hozzájárulnak. Igaz, nagy 
városokban a lakásviszonyokat a szo­
ciális szempontok is nagy mértékben 
befolyásolják, de vidéken, ahol az em­
ber éltető eleme elől, a levegőtől nin­
csen annyira elzárva, nagyon szerény 
eszközökkel lehetne javítani a mai ked­
vezőtlen állapotokon A jó és egész­
séges lakás az életviszonyok javulá­
sának egyik alapfeltétele, mig a szűk, 
nedves lakás a járványos betegségek 
valóságos melegágya és minden esz­
közzel, móddal fel kell világosítani kü­
lönösen a köznépet arról, hogy mily 
káros és veszedelmes dolog amúgy is 
szűk és alacsony lakóhelyiségeiket az 
ablaknyilások betapasztásával a hideg 
időszakban a szabad levegőtől elzárva 
tartani.

Az uj szabályrendeletben már van­
nak intézkedések, melyek a mostani 
állapotok megjavítását mindenesetre 
elő fogjak mozdítani, ha a kellő ható­
sági ellenőrzés megakadályozza a sza­
bályrendelet üdvös intézkedéseinek ki­
játszását.

Minden faszerkezetű, azonfelül vá­
lyog és vértföldből épült háznál a 
földszinti padozat magasságáig az alap­
fal kőből, vagy téglából építendő, mig 
sövényből, vagy fonásból házat épí­
teni nem szabad. Oly helyeken, ahol 
talajvíz van jelen, a lakószobák alapja 
a környező talaj felett, árterületeken 
pedig az észlelt legmagasabb vizszin 
felett 75 cm. magasságban feltöltendő. 
A feltöltéshez lebontott lakóházak tör­
melékét felhasználni nem szabad, leg­
jobb a száraz, minden szerves anyag­
tól ment homokos föld. Ott, ahol ta­
lajvíz nincs jelen, vagy árvíztől sem 
lehet tartani, a lakószobák alapja 
50 centiméternyire feltöltendő a kör­
nyező talaj felett. A talajnedvesség a 
megfelelő elszigetelő réteg alkalmazá­
sával kötendő meg. Ha az építendő ház 
talaja korhadó szerves anyagokkal teli­
tett földből áll, az legalább 1 méter 
mélységben kihordandó és száraz, ho­
mokos földdel megtöltendő.

Lakószobák belső magassága 2'8 
méternél, városi jelleggel biró közsé­
gekben 3 méternél kevesebb nem le­
het. Oly épületben, ahol csak egy lakó­
szoba van, annak minimális 25 mé­
ter területtel kell bírnia. Lakóházak­
ban a főajtók. U80 méternél alacso­
nyabbak és 50 cin.-nél keskenyebbek, 
az ablakok pedig 80 cm.-nél alacso­
nyabbak és 50 cm.-nél szükebbek nem 
lehetnek. Minden legalább is 25 mé­
ter alapterületű szobában 2 ablak al­
kalmazandó. Lépcsőket az utcára vinni 
tilos, közös falakat pedig még a szom­
széd beleegyezésével sem szabad épí­
teni. A padlás uj épületeknél legalább 
10 cm. agyagtapaszszal, vagy pedig 
téglaburkolattal látandó el. Lakóházak 
kémény nélkül nem építhetők és azok­
nak a tető gerincén felül legalább is 
1 méter magasságra kell emelkedniük. 
Szalma és nádfedelü épületeknél pléh- 
kürtőket nem szabad alkalmazni. Égető 
kemencék, kovácsműhelyek, szeszgyá­
rak, tégla és mészégetők csak tüz- 
mentes anyagból építhetők és csakis 
tűzbiztos anyaggal fedett épületek mel­
lett állíthatók fel, más anyagból fedett 
épületeknél 30 méter minimális távol­
ságot kell betartani. Tüzhelyes, kát*
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lanos, kohós helyiségeknek a pado­
zatát fából építeni tilos. Az épületek 
fedéséhez cserép, pala, vagy más tűz­
biztos anyag, továbbá fazsindely, szal­
ma, vagy nád alkalmazható ; ez utób­
biak csak akkor, ha az épületeket egy­
mástól legalább 15 méter távolság vá­
lasztja el. Y7árosi jellegű községekben 
csak tűzbiztos anyagot szabad alkal­
mazni, fazsindelyt csak akkor, ha az 
épületek egymástól! távolsága legalább 
is 15 méter.

Épületek egymás mellé és egymás 
végébe csakis akkor építhetők, ha azok 
cserép, pala, vagy más tüzmentes anya­
gokkal vannak fedve és tűzfallal vá­
lasztatnak el egymástól. A tűzfalak 
kőből vagy téglából építendők. Kuta­
kat a terep legmélyebb pontjára épí­
teni nem szabad és azok az épületek­
től 2 méter, pöcegödiök és árnyékszé­
kektől 12 méter minimális távolságra 
építendők.

Köz kutak az utcán csakis hatósági 
engedély mellett építhetők. Melléképü­
letek, csűrök, istállók és más gazda­
sági épületek a lakóhazaktól es a szom­
szédos hasonló épületektől legalább 
15 méter távolban építhetők. Épületek 
között gyúlékony anyagból, venyigé­
ből, gyalogfenyőből nem szabad kerí­
tést emelni.

Építési anyagot állami vagy törvény- 
hatósági utakon elhelyezni csak az 
allamépitészeti hivatal beleegyezésével, 
másutt pedig csak a községi elöljáró­
ság engedélyével szabad, feltéve, hogy 
ez által a szabad közlekedés legkisebb 
fennakadást nem szenved. Újonnan 
épített lakóházba mindaddig nem sza­
bad beköltözni, inig az épületet a köz­
ségi elöljáróság, a községi illetőleg a 
körorvossal meg nem vizsgáltatja és 
arra a lakhatási engedélyt meg nem 
adja.

Roskadozó épületek, ha a tulajdonos 
idejekorán ki nem javítja, hatósági be­
avatkozással lebontathatok. A járdák 
lókarban tartásáról és tisztításáról a 
telektulajdonosok, az utcák tisztántar­
tásáról pedig a községi elöljáróság tar­
tozik gondoskodni.

Ezek nagy vonásokban azok az in­
tézkedések, amelyek é.-zszerü végre­
hajtásával sok eddig fennállott viszás- 
ságot lehet megszüntetni és remélhető, 
hogy a jövőben a közegészségügyi, 
közbiztonsági s szépészeti tekintetek 
kellő méltánylásával önmaguktól meg 
fognak szűnni az okok, amelyek kü­
lönben a hatóság beavatkozásai tennék 
szükségessé.

HÍREK,

Főrdöbiztosi kinevezés. Csertan Károly 
Zalavármegye alispánja Langer István tapol- 
czai szolgabirót az 1901. évre Bálát onfüred- 
re fürdőbiztosul kinevezte.

Vasvármegye uj főispánjának ünnepé­
lyes beiktatása. Ernuszt József dr., Vas- 
vármegye újonnan kinevezet főispánjának 
ünnepélyes beiktatása május hó 28-án lesz 
Szombathelyen.

Telefon Tapolczan. Mint halljuk élénk 
mozgalom indult meg, hogy Zalaegerszeg, 
Keszthely, Tapolcza és Balatonfürcd között 
telefon összeköttetés létesüljön. A mozgalom 
élén maga Herteler,dy Ferencz megyénk min­
den kulturális haladás iránt tevékenységet 
ki tej tő főispánja áll. Az aláírási gy ül léseket 
a mai napon kezdik meg. Ez utón is felszó-

TAPOLCZAI LAPOK
Htjuk mindazokat, kik az bevezetni óhajtják, 
hogy a „Balatonvidéki Bortermelők Szövet­
sége“ irodájában jelentkezhetnek.

Harcászati gyakorlat Tapolcza vidékén. 
A székesfehérvári V. honvédkerületi parancs­
nokság értesítette községünk elöljáróságát, 
hogy folyó évi június hó 8-ától junius 18-ig 
terjedő időközben nagyobb szabású harcá­
szati gyakorló lovaglást [fog Veszprém, 1 a- 
polcza és Sümeg között tartatni. A harcá­
szati gyakorló lovaglásban 8 tábornok 38 
törzs-, 15 főtiszt és mintegy 110 főnyi le­
génység 109 lóval vesz részt. Junius 8-án 
érkeznek hozzánk és 10 napig itt lesznek 
elszállásolva. Így hát rövid időre ismét meg­
élénkül vidékünk. Tapolcza közönsége min­
dig szívesen fogadta a nálunk volt katonaságot 
és hisszük, hogy ezúttal is kellemesen lóg­
ják magukat körünkbe érezni.

Rabbi beiktatási ünnepély. A helybeli 
izr. hitközség által megválasztott uj rabbi 
dr. Schönwald Károly beiktatási ünnepélye 
a kibocsátott meghívó szerint ma délután 3 
órakor lesz az izr. imaházban. Este bankett 
fogja az ünnepélyt bezárni.

Fagyos szentek. A gazdák e rettegett ré­
mei megcáfolták az idén az emberek téves 
hiedelmét, mert vidékünkön jól viseltek ma­
gukat, semmiben kárt nem tettek, habár elég­
gé megijesztett a csütörtökön — 12-én — 
hirtelen lehűlt derült időjárás; és igy csak 
rossz hire marad tovább emlékezetünkben. 
Még csak Orbán szálljon le 25-én a kályhá­
ról, úgy tovább nincs a fagyos szentektől 
okunk félni, csak az isteni Gondviselés a 
további csapástól mentse meg szép remé­
nyekre jogosító terméskilátásunkat, Megyénk 
több községének határát a múlt hó 26-án 
volt jégverés teljesen tönkre tette, ugyannyira, 
hogy a szőlők még két évig is sinyleni fog­
ják a csapást. A dió nagyságú jégeső Lenti, 
Málomfa, Kerka-Teskánd, Kerka-Tótfalu, Ik- 
lód, Bördöcze, Szí csisziget, Marócz és Vétyem 
határait teljesen elverte.

Sport, Vargha Pál tanárjelölt, ki egy hely­
beli úri családnál mint nevelő működik, a 
Budapesti (Budai) Tornaegyletnek f. hó 12-én 
Budapesten tartott versenyén a 1 1 J c en ti mé­
teres 10 — 11 méter távolra állított 108 cen­
timéter magas gátversenyében melyet 18 
másodperc alatt futott meg, az első dijat, 
egy díszes ezüst serleget, — a 6.35 méter 
hosszú távolugrásban szintén az első dijat, 
a nagy ezüst érmet nyerte el. Vargha 56. 
részben arany és ezüst érmet és egyéb dísz­
tárgyat nyert a versenyeken. Láttuk őt tor­
nászni és méltán mondhatjuk, hogy oly 
ügyes tornászt és sokoldalú sportembert alig 
ismertünk. Több polgári iskolai tanulót nyert 
meg a sportúzésre, kik máris szép eredményt 
értek el a távol ugrás, versenyfutás és egyéb 
szergyakorlatokban. Nagyon méltányoljuk 
Varga törekvését, bárha a felnőtteket is 
megtudná nyerni ez egészséges. testedző 
szórakozásnak.

Szinész-karambol. Múlt számunkban meg­
írtuk, hogy Micsei F. György, a Székesfe- 
hérvár-Szombathely szinkerületi igazgató 
színtársulata folyó hó 17-én városunkba jön 
3 4 heti időtartamra. Mint teljesen megbíz­
ható forrásból értesülünk, a tervbe vett .ide 
jövetel hajótörést szenvedett. Micsei szín­
igazgató ugyanis ez év január havában be­
jelentette községi elöljáróságunknál idejöveteli 
szándékát s kérte a hatóság engedélyét má 
jus 17-től, mit meg is kapott. Időközben 
Fehér Károly kerületnélküli színigazgató a 
helybeli szoígabirói hivatalnál kérte ugyan­
ezt május 1 15-ig. Mivel pedig a szolga-
birói hivatal tudomásul nem vehette hogy a 
községi elöljáróság már Micseinek adott en­
gedélyt, megengedte Fehérnek az idejövetelt. 
E hó 7-én egy harmadik színigazgató Sza­
badhegyi Aladár is engédélyért fordult ugyan­
csak a szoígabirói hivatalhoz, s mert Fehér 
Károly a nyert engedélyivel nem élt, e hó 
7-ig, megkapta Szabadhegyi l.Vtől junius 
15-ig. Szerdán járt itt a három társulat tit­
kára s majd hogy hajba nem kaptak váro­
sunkért. Az „igazság“ azonban Szabadhe­
gyi Aladár társulatának adott jogot s igy e 
hó 15 én bevonul ismeretlen társulatával. Ml 
pedig, látva e versengést, vérszemet kap­
tunk s várjuk, hogy Szabadhegyi meg is 
leleljen a várakozásnak.

május
A tapolcza! kath. legényegylet mulat­

sága. A tapolcza! kath. legényegylet május 
8-án ének-, felolvasás- és szavalattal egybe­
kötött táncestélyt tartott, amely úgy erkölcsi, 
mint anyagi sikerénél fogva egyike volt a 
legsikeresebbeknek az egylet eddigi mulatságai 
között. A mulatságra már előre vetette a 
siker fényét a változatos, műizlésii programm, 
és a szereplők rokonszenves egyénisége és 
szellemi nívója. Szépen volt képviselve az 
estélyen a város intelligentiája és az intelli­
gens arany-ifjúság, amely jelenség kellemes 
hatással volt a jelenlevő iparos-osztályra jés 
megtisztelő az egyletre. A műsort Horváth 
Ede szabómester nyitotta meg, ki erőteljes, 
és kellemes hangon énekelte Wagner „Tan- 
hiiuser operájából egy részletet, „Dal az 
alkony-csillaghoz“, Stephaneck János igaz- 
gató-tanitó művészi harmonium kísérete, mel­
lett. Az elismerés babérját érdemelte ki ezen 
opera-részlet előadásával úgy Stephaneck 
János, a hivatott énektanár, ki fáradhatatlan 
buzgalommal és szaktudással a nehéz ope­
rára a tehetséges énekest, Horváth Edét ta­
nította. Tudtuk, hogy Horváth Ede (szép 
hangjában nagy kincset bir, de hogy hang­
jával oly híven tudja kifejezni az erőt és 
érzést, arról ezen alkalommal ily nehéz darab 
sikeres előadásával tett fényes bizonyságot. 
A szűnni nem akaró tapsvihar csak akkor 
szűnt meg, midőn a közönség kívánságára 
a két szereplő még egy népdalt is adottjelő. 
Ezután Stephaneck János Schillernek „Ibycus 
darvai“ cirnü költeményét szavalta el. A 
szaval ónak szerénységét sértenők, ha ezen 
igazán hatásos szavalat bírálatába bocsát­
koznánk, mert hiszen Stephaneck most is 
csak a már ismert műszavaiénak mutatta be 
magát. A programm központja Szigethy Ödön 
lapszerkesztő felolvasása volt, aki, mint a 
legényegylet ismert felolvasója a „Török nők“- 
ről tartott igen sikerült felolvasást, amely 
úgy különleges, mint érdekes tárgyánál fogva 
mindvégig lekötötte a hallgatóság figyelmét, 
és kellemes szórakozást nyújtott. Meglátszott 
a ’felolvasáson a gyakorlott toll alkotása. 
Ezután Moór Sándor egyleti tag lépett a 
pódiumra, akin meglátszott, hogy nem elő­
ször lép a nyilvánosság elé; amiért is báró 
Eötvös József „Búcsú ‘ cirnü költeményével 
szép hatást tudott elérni. A műsor 5. pontja 
Farkas Lajos melodrámája „A vén cigány“ 
volt, melyet Csonka Lajos egyleti tag Step- 
haneck harmonium kísérete mellett teljes el­
ismeréssel, igen hatásosan adott elő, híven 
adva vissza előadásával azon hullámzó ér­
zelmeket, amelyeket a darab szelleme meg­
kívánt és a harmonium-kiséret kifejezett. 
Ezután Kovács József adótiszt szerzett kel­
lemes perceket a hallgalóságnak, ki „A potya 
jegy című monologot természetszerűen és 
igazi flegmával, mulattatóan adta elő. Az 
éljenzések elhangzása után Bangó Józsefné 
kedves alakja jelent meg, akit, mint akárcsak 
egy ismert primadonnát tapsviharral üdvö­
zölt fellépésében a közönség. Bangóné érzés 
teljes egyházi énekéről már előnyösen is­
mert és igy meg is felelt „Kis virág vidd 
titkomat“ cirnü dal-románc (Costa M.) elé- 
neklésével a hozzája fűzött szép remények­
nek. Csengő, lágy, magas hangjával szinte 
magával ragadta a műértő hallgatóságot. A 
taps és újrázás nem akart szűnni mindad­
dig, míg Bangóné még kétszer meg nem re- 
zegtette a sziveket. Ezzel vége is lett volna 
műsornak, de a közönség még akart magá­
nak műélvezetet szerezni, és egyszerre min­
denünnen fölhangzott a közóhaj ; „Halljuk 
Göre Gábort" 1 és a közóhajnak engedve 
Horváth Ede ráhelyezte a szép estélyre a 
koronát és most is nagy hatással dalolt har- 
monium-kiséret mellett Göre Gábor czimü 
bordalt. Vajha Horváth még sokszor értéke­
sítene hatalmas hangját a kath. legényegylet 
javára. Most azután Miska cigány vette át 
szerepét, aki újonnan szervezett bandájával 
rázendített a „lassú magyar“-ra és ugyan­
csak jól húzta a ropogós táncokat a fiatal 
párok nagy örömére.

Fogadják a kegyes szereplők közreműkö­
désükért a nyilvánsság előtt is a legényegy­
let hálás köszönetét és még külön köszöne­
tét mondunk Stephaneck János igazgató­
nak, aki igazi önfeláldozással az énekeket 
tanította. Kérjük az igen tisztelt szereplők 
áldozatkészségét a jövőre is a kath. legény-
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egylet felvirágoztatására ! Hálás köszönet a 
kedves vendégeknek és kegyes felülfizetőknek ' 
Kérjük továbbra is jóindulatú pártfogásukat 

Felülßzettek -, N. N. 17 kor. 60 fill VVirius 
Wince 10 kor., Ley József 8 kor., Forster 
6 kor., Glaser Sándor, Hertelendy István 
Ederer Nándor, 5-5 kor., Vastagh János 
5 kor. 20 fillér, Kéri Elek 4 kor., ifj. Takács 
Jenő, Langer István, 3-60—360 kor., Step- 
ha neck János 3 kor. 40 fii. Szentmiklóssy 
Gyula. Városy Lajos, dr. Kovács Vilmos, 
N. N., Horváth János 3-3 kor., Marton 
Kezsó 2 kor. 80 fillér. Mock Gyula 2 kor. 
60 fill., ifj Flieg József, Kimanóczy Endre 
Fatér Mihály Wallner Károly, Présing Gábor’ 
2—2 kor.. Szintén József, dr. Eö.iy N. 1'80 
kor., Búzás Dávid, Palkovics Lajos, Kovács 
József 1 '60— 1 '60 kor., Buchberger József 1
kor. 40 fill. Horváth Ede, Hiller Pál 1'20-1'20
kor., Némethy N., Fonay Gábor, 1 —| kor., 
Keszler Aladár, Kollányi Ödön, N. N., Buday 
Lajos, Dominkovics Antal, Lessinger lenő 
Sebestyén Gyula, Ulrich József, Felisch An­
tal, Ujváry Kálmán, Szilágyi N., Koloszár N 
Domonkos Ferencz, N. N. Szollár Gáspár’ 
N. N. 8U-80 fillér., Koncz József, Hocz 
Gergely, Moór Sándor 60-60 fill. Keszler 
Zoltán, Fruska Ferencz, ifj. Kocsi József 
40—40 fill., Geier Pál, Nemeth Ferencz. 
30—30 fii., Rheinwald János 2 t fillér.

Referats.
Megszűnik a polg. fiúiskola V. és VI. 

osztálya. Egy legújabb miniszteri rendelet 
szerint mindazon polg. fiúiskoláknál, melyek­
ben az \. és V1. osztály kellő számú 
tanulóval nem bir, megszüntetendők. — 
így történik ez a tapolczai polg. fiúiskolá­
nál is. A f. hó 14-én tartott községi elöljá­
róság, gondnokság és tantestület együttes 
gyűlésén elhatározták azt, hogy a megszün­
tetett osztályok helyett, ugyanazon épületbe 
kellő átalakítás után négy osztályú polg. 
leányiskola kérelmezendő. A kérvényt egv 
küldöttség fogja a miniszternek átadni és 
kérni, hogy az iskola 1. és 11-ik osztálya 
még a jövő évben megnyittassék. A leány­
iskola felállítása Tapolczán igen indokolt és 
bizonyára sok szülő fog annak örülni. Jövő 
számunkban bővebben fogunk róla szólni.

Eskúdtszéki tagok behívása. A zalae­
gerszegi törvényszéknél f. hó 24 és 25-én 
tartandó esküdtszéki tárgyalásra Tapolczv 
ról dr. Zalai Simon és Stephaneck János 
hivattak be.

Sorozás. Az 1804. évi állitáskötelesek so­
rozása járásunkban az alábbi sorrendben 
fog megtartatni: Május 30-án Díszei, Gulács, 
örvényes: 31-én Lesencze To máj, Kékaut, 
Kóvágó-Eörs, Felső Eörs ; Junius 1-én Ba- 
laton-Edei ics, Monostor-A páti, Tál ián-Dö­
rögd, Nemes-Pécseiy ; 8-án Tördemicz, Kö- 
veskálla, Szentantaüa, Balaton fii red, Cso­
pak ; 4-én Tapolcza nagyközség, az elma­
radottak és vidékiek.

Mindennek ápolás és gondozás a fenn­
tartó feltételt. Ily célokat szolgál a Brázay- 
féle sósborszesz. Mint minden jónak, közked­
veltnek, a mi elterjedésre jut úgy a sós- 
borszesznek is — egymásután keletkeztek 
utánzói. Ezért ajánlatos, hogy az utánzóktól 
mindenki megkülömböztesse a Brázay- léle 
sósból szeszt az üveg alakjáról és az üvegen 
lévő védjegyről. A címke egyszersmind véd­
jegy is.

A/. Erzsébet királyné sorsjáték 7000 
nyelemenyt tartalmaz. Az első nye emény 
értéke lu.000 korona; továbbá kisorsoltat- 
nak még a következő nyeremények : Egy 
10.000 koronás, egy 5000 koronás, egy 5000 
koronás, egy 2000 koronás, és egy 600 
koronás; négy ezer koronás, tiz 50u koro­
nás, száz 100 koronás, száznegyven ói 
koronás, ötszáz 20 koronás, kétezer kétszáz 
negyven 10 koronás, és négyezer 5 koronás 
nyeremény. Egy sorsjegy ára 1 korona. 
Miután ezen sorsjáték humánus célokat szol­
gál, a sorsjegyek kelendősége előreláthatólag 
igen nagy lesz. Sorsjegyek kaphatók minden 
bankháznál, dohánytőzsdében és osztálysors­
jegy elárusítónál, helyben Felisch Antal ke­
reskedésében.

Pályázatok, betöltendő állások. Hézag 
pótló, áldásos célú vállalat az „Országos 
Általános Pályázati Hírlap“ Cselédeknek, 
munkásoknak van Magyarországon közve-

T APOLCZA I LAPOK
titojuk, csak az értelmiségbe!! álláskereső 
nek nincsen. Ezen hiányt célszerűen, olcsón 
hozzaferhetoen pótolja nevezett lap, mely
zonna hut ad az oszáebari megüresedett 

összes állásokról, ezáltal minden álláskereső 
egy helyen központosítva, könnyen, átte- 
unthetoen megtalálja a megüresedett állá­
sokat, melyekre gyorsan pályázhat, mi által 
mar igen sokan jutottak jó álláshoz. Szol­
ga atot tesz az alkalmeezásadóknak is, mett 
minden megüresedett állást ingyen közzé 
tesz. Ezért állást nyerni legbiztosabban ezen 
ap utján lehet Közöltéinek a hivatalos pá­

lyázatok is. Hetenkint megjelenve, minden 
szamában számos állami, közigazgatási, 
magántisztviselői, gazdasági, hivatalszolgai, 
pénzügyön, kereskedősegédi, könyvelői, üz- 
letvezetői, orvosi stb. állás van. Ingyen mel- 
leklete: „Házasulandók Lapja“, melynek 
segítségével házassági célból könnyen, gyor­
san ismerkedni lehet. Száma 40 tiller, mely 
levélbélyegben küldhető. Kiadóhivatal: Bu­
dapest, Erzsébet-körut, 18. Képviselők ftók- 
kiadohivutalok vezetésére minden nag\ óbb 
vidéki városbn kerestetnek.

Házassági célból ismerkedni legbiztosab- 
ban lehet „HÁZASULANDÓK LAPJA" ut­
ján. Ma, mikor a társa; érintkezés, ismerke­
dés annyira meg van nehezítve, legcélszerűbb 
egy ilyen lap utján ismeretséget szerezni, 
mel} házasulandók között az egész ország­
ban és külföldön is elterjedt. Számos házas- 
sagi ajánlatot férfiaktól, különböző hozományu 
nőktől, tartalmaz. Száma 40 fillérért küldetik, 
az „Országos Általános Pályázati Hirlap“-pal

üt., mely utóbbi tartalmazza az országban 
megüt esedett összes állásokat, pályázatokat. 
Kiadóhivatal: Budapest, Erzsóbet-körút 18.

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
laktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
lepkefogó lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőlőprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, TAPOLCZA.

május 15.
kövezet-, kút-, csatorna . párkány- és
jászoltégla, úgy alagcső is a legjobb
minőségben bármely állomásra szál- 
litva kapható az alant nevezett tégla­

gyárban.
Árjegyzékkel és mintával szívesen szolgál

URADALMIGÖZTÉGLAGYÁR
SÁRVÁR.

M i ii <1 ii 1

TÉGLA
úgymint: faltégla, lyukas és tömör
sajtolt faltegla, igen alkalmas nyers
építkezésekhez. továbbá hódfarkú
hornyolt tetőcserep, valamint

FOGAK 
és teljes fogsorok
rágásra alkalmasak a gyökér eltávolí­
tása nélkül is, továbbá eltörött és nem 
jól illő fogsorok javítását 2 óra alatt 
mérsékelt árak és részletfizetésre is 

elvállalja.
Brattan József, fogműves 

____Tapolcza, föutcza volt Hoffmann-féle házban.
1155 szám. tkv. 1904.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai királyi járásbíróság, mint telek 

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a kir. kincstár képviseletébe i Thassy Kris- 
tót tiszti főügyész vegrehajtatónak Ihász Péter 
úgy is mint kiskorú Ihász József gyámja 
uiszeh lakos végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ugyeben 416 kor. 54 fillér s jár. 
i'ant a végrehajtási árverést a tapolczai kir. 
jarasbirósag területén Díszei községben fek­
vő a diszeli 91 számú tjkvben I. 116. 121. 
hisz. alatt Ihász Péter és kiskorú Ihász Jó- 
szet tulajdonát tevő indatlanok ház, udvar 
és szántó együttesen 397 kor. 2. az ugyan­
ottani ugyanazok nevén álló f 1045 hisz. 
alatt telvett 1700 írt agrár kölcsönnel ter­
helt szőlő, rét és présház a Halagosban 734 
koronában eh endelte s hogy a megjelölt in­
gatlanok az 1904. évi május hó 30-ik náp- 
janak délelőtt 10 órakor Díszei községhá­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a 
Kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Az árverezni szándéiíozók kötelesek a ki­
kiáltási ár 10°/0-át készpénzben vagy óva- 
dekkepesnek nyilvánított értékpapírban a 
kiküldött kezéhez bánatpénzképen letenni 
avagy annak a bíróságnál való előleges el­
helyezései igazoló elismervénytátszolgáltani.

Hz árverési feltételek alulírott telekkönyvi 
hatóságnál es Díszei község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A királyi jbirósag, mint telekkönyvi ha­
tóság.

_1 apolezán, 1904. évi március hó 4-én
Papp, kir. jbiró.

c
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Schicht-szappan
vagy

Jegy gyei
legjobb, legkladősabb s ennélfogva 
legolcsóbb szappan. - Minden 
káros alkatrészektől mentes.

Mindenütt kaphatói
Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk hogy 
minden darab szappan r „Schicht“ névvel és 

a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

8k u 1 cs“
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Gyors végeladás!
4 pár cipő csak 5 koronáért!

' Egy nagy cipőraktár megvásárlása foly­
tán nevetségesen olcsó áron árusittat- 
nak el a következő cipőáruk :

1 pár úri, 1 pár nói cipó füzesre, 
erősen szegeit talppal, továbbá 1 par 
úri, 1 pár női divatcipő. Mind a 4 pár 
elegáns, legújabb facon, erősen kiállítva. 
Megrendelésnél elég a hosszméret centi­
méterekben.

Mind a négy pár cipőt csekély 5 korona 
utánvéttel szállítja

K ess 1 er U>.
Krakkeu, 63. E 14.

Nem tetszők kicseréltetnek vagy a pénz 
visszaadatik.

Tapolcza és vidéken
osztálysorsjeffyek

Török A. ÉS TSA

legnagyobb és kiválóan 
szerencsés bankházából
Budapest, VI. Teréz-körut 46. a.
kizárólag nálam kaphatók.
Az I. osztály húzása május I7 és 18-án,

Az I. osztályú sorsjegyek árai :
V, sorsjegysorsjegy 14 sorsjegy 1, sorsjegy
12 kor. 6 kor. 3 kor. 150 kor.

kiváló tisztelettel

STERN MIKSA
WOLF SÁNDOR és FIA 

üzletében.

TAPOLCZAI LAPOK május 15.

féleBrázay
SÓSBOHSZESZ

A másságéhoz (gyurógyógy- 
mód) legalkalmasabb szer a
"Brázay-fele Sósborszesz,
melylyel a testet bedörzsöl­
jük s a másságét úgy hajt­

juk vcgre.

mi isi [jlS- I
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ERDÉLYI PÁL
GÉP- ES VASKERESKEDÉSE

T A F»0 r ,CZ A . (Főtér.)

Tisztelettel értesitem a nagyérdemű közönséget, hogy sikerült 
egy nagyobb mennyiségű „valódi Nechwille-féle Patent Austria“

peronospora-fccskcndőt
gyári áron alul megvennem, így azon kellemes kelyzetben vagyok, 
hogy az eddigi

32 korona 28 porondért árusíthatom darabját.
A fecskendő jóságáért 3 évi jótállást nyújtok.
Midőn a nagyérdemű közönség becses figyelmét ez olcsó árra 

felhívom, kérem szükségletük nálam való fedezését, egyúttal kérem 
nagybecsű rendelményét BORSAJTÓK, KÉNEGEZOK, SZOLO- 
ZUZÓK, SZELELŐ-ROSTÁK, SZECSKA VÁGÓK, és mindennemű 
gépekre, vagy vasszakmához tartozó mindennemű árura, melyekből, 
állandó nagy raktárt tartok. Kiváló tisztelettel

ERDÉLYI PÁL
vaskereskedése TAPOLCZA.
Fő utca, (Leszner Ferencz-féle ház).

1

3 — 4 IB®B»®a®ss®®B®®aB®a®@@BeeaansB*»saaaM

ilegjobb és legolcsóbb

szőlőtrágya
a kőbányai szárított hizósertéstrágya.

Felülmúl minden egyéb trágyafélét!
számtalan előkelő birtokos és elsőrangú szakembertől megvizsgálva és kitűnőnek

elismerve.
Helybeli raktár: Kapható a

Kofpi OQór, szállítónál. ßuäapest-Köbdnyai Trágvaszáritó-gyártól,
Budapest, IX. Üllői-ut 21.
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Gyár : NYERGES-ÚJFALU (Esztergom-m.) Sürgönyczim : Eternit Budapest. Telefon 12-92. Gyár: VÖCKLABRUCK (F -Ausztria )

FTFR NIT-PAI A AZBESZT -CEMENT -PALA
L I L II ll I I IrlLH =— HATSCHEK LAJOS SZAB. - ----

101 ptifsxt iI hatlíiu, könnyű, tetszetős, olcsó és tüzfilló tető-fedőn nyíl«*.

Eternit művek HATSCHEK LAJOS Budapest, VI, Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referenciák. - Jótállás. - Évi gyártás 15u0 kocsirakomány. - Kérjen ismertetést

totemé
fÄifeC' ll ? plilll ^<v^^5vArc~w we :

A n. é. közönség figyelmébe ajánlom 20 év óta fennálló

knöyv- és papír kereskedésemet.
A liándöan nagy ra ktá r:

a legújabb iodalmi termékekből, ifjúsági és riis. müvekből. Imakönyvek
minden vallásiéi elvezet részére.

író és rajzszerek nagy választékban nyomtatvany-raktár, ügyvedek és
körjegyzőségek részére.

Megrendelek : pocsétnyomókat és ruggyantabélyegzőket.

folyton uj anyaggal bővíteni úgy. hogy bármely kényes igényeket is
képes vagyok munkámmal kielégíteni.

KÖNYVKÖÍÉSZETEMBEN
oly munkák készülnek, melyek bátran kiállják a versenyt nagyobb

városok ilynemű iparával.

L Ö W Y B.
könyv- és papirkereskedő, Tapolczán

A isi
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Téli ruháinkat szőrméinket függönyeink és szőnyegeinket
/TTTTTTy 1iri-i/N I moly-kár és por ellen, melyet úgy érhetünk el, ha azokat(IV II K Mh 11 Schweiger Sándor MOLY-KÁR ELLENI INTÉZETÉBEN 
VIUUIX 1I1LU 1 Kesztl|6ig6i|, NYÁRI GONDOZÁSRA ADJUK, HOL AZOK IGEN

JUTÁNYOS ÁRON BIZTOSAN LESZNEK GONDOZVA.



Tapolcza, 1904. TAPOLCZAI LAPOK

Rum, Cognac, Szilvorium,
likőrök, likőrkrémek stb. az általam 
készített vegytiszta eszencziák és k-'m- 
pozicziókkal házilag V8 sőt */4 iész­
ben olcsóbban állíthatók elő, mint 
készen vett áruk. Árjegyzék és hasz­
nálati utasítás ingyen és bérmentve.

Baros Gábor,
Budapest, VII. Dohány-utcza 1. A. W. 

Eszencziák és Kompozicziók gyára.

I Erzsébet királyné alap sorsjáték
Ó csász. és kir. Fensége FERENCZ 

FERDINAND trónörökös védnöksége alatt.

Főnyeremény :

100.000
korona, továbbá 10.000, 5.000, 
3000, 2000, 1500, 1000 kor. stb. 
stb. mindössze 7000 nyeremény.

Égi) sorsjegy ára | korona.
Húzás visszavonhatlanul

f. é. május 28-án
hatósági felügyelet mellett.

Kapható Tapolczán : FELISCH 
ANTAL urnái es Budapesten az 
igazgatóságnál. (V. Nador-u. 23.
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1 Tűzifa eladás.
tiJ
iy I. Bükkfa házhoz szállítva 33 kor.

1 "• ” - - 29 „ II '• Cserfa „ ,. 32 „ |
II. „ „ „ 28 „ I
Egészséges, száraz, szép 100 m/m, I

l-ső osztályú bükkhasábfát korona 130,— f
I H-lk „ „ korona 125,— ®
i szállít bérmentve a tapolczai vasut- 
i ....íjjj állomásra
I FRANK BERNÁT |
[jjj Tapolcza.

I Az erdőben átvéve a bükkfa 8 
jjjl koronával, a cserfa 6 koronával 
$ olcsóbb.
a A fuvar a fa átvételénél a fuva- |j 
fi rosnak fizetendő ki. |j

Jorgó János
órés gyári raktár Wien III 4. Rennweg Nr, 76 B

I.eveli zólup elegendő, hogy gaz­
dagon illusztrált árjegyzékemet in­
gjen és bérmentve megkaphassa, 
olcsó bevásárlás ózdijából. Az üz­
leti eljárás szigorúan tisztességes, 

— rászedés teljesen kizárva.

Órajavitási műhely.
Mindennemű zsebórába uj rugó helyezése 40 kr. 
Mindet, vásárolt vagy javított óráért kezességet 
vállalok. Kivonat a nagy árjegyzékből:
7787. sz. legolcsóbb legjobb strajiáezióra nick, 

keltokban 36 órai járással v. frt. 30
8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz 15 gr. 1 frt. 
7858. sz ezüst remontoir, dupla fedelű 5 
7989. íz. Ingaóra üteművel 2 súlyai 130 cm.

magas u 5()
7929. sz. Jó ébresztő óra l v>0
Szíveskedjék nevemre és házszámomra 75ÍH. 
pontosan ügyelni.

május 15.

A hölgyvilág részére!!
Minden t. hölgy saját maga, minden divat szerint, 

fáradság nélkül készítheti ruháját az

igazítható női derék-szabászati készülék
segélyével anélkül, hogy a szabászat! rajzot megtanulta volna.

Eme készülék mindfii ;....... . . " - _=
... testulknt részére szabiilyozható.

Akadémiailag vizsgázott. Számos elismerő-irat.

Utánvét mellett! Egy készülék ára 3 korona. Utánvét mellett! 
Minden kulturállamban törvényesen védve és szabadalmazva.

Guschelbauer Antal,
9-52 Sopron.
Képviselők minden helységben kerestetnek. Magyarázatot ingyen küldök

I I I I

\ szénkénegezési idénijre!
^pontosabban adagoló, legegyszerűbb szerkezetű 

legtartósabb

szénkánegfecskendő az
u r

„EGYSZERŰSÉG"
Koslnszky Viktor Igazgató szabadalmazott szénkénegfecskendője,

KIZÁRÓLAGOS GYÁRTÁSA ÉS ELADÁSA :

SCHOTTOLA ERNŐ ez égnél
BUDAPESTEN, Andrássy-Ut 2.

A szénkéngfecskendők ellenőrzésére szolgáló mérő­
henger ugyanitt kapható — Bő ismertető leírást és 
Útmutatást a gyéritő eljáráshoz ingyen és bérmentve 

küldöm meg.
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I Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti eso- I 
magolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.) 
__________ díjmentesen megviszgáltatni.

r^vnoSÖ II!®8*! Cognac P,árlati intézet (Destillerie) 
GAM1S es SÍ OCR BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT 

ajánlja belföldi

G YÓGY-C0GN AC-jáí
! mely franczia módszer szerint készült és az általá­

nos ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állo­
mása ellenőrzése alatt áll.

V1 palaczk 5 korona l/2 palaczk 2 60 
10 palaczk rendelésénél 10"/,, engedmény.

Kapható: Tapolczán.
pOppER GVULA füszerkereskedésúben; 

íjagyhani eladás a vidék részére 
S^TJLER JÓZSEFNÉL Nagjjkaqizsán.

Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti cso­
magolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.)

díjmentesen megvizsgáltatni. I
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Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapolczán


